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woonlijk fierst rondom het fijhip, fil ^in?».

gende, de armen ten teeken van vriend^

fchap kruislings in de hoogfp hpflfende, hij

kwam vervolgens aan boord, en fpeelde

aldaur eene Pantomime, die een gevecht,

eene verrasfing, of den dood vertoonde,

^et lied, het welk voor deezen dans ge-

zongen wierd, was bevallig, en tamelijk

zoetluidend. ,^^
,
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De lamanon is Schrijver van de vol-

gende verhanfjcling , betrekkelijk de taal

van dit Volk ; ik zal alleenlijk die woorden

opgeven , welke de cijffergetallen behelzen

,

ten einde aan de Lezers, die in het verge-

lijken van verfchillende taaien vermaak

fcheppen, genoegen te geven.

Eén , keirrk. Twee , theirh. Drie ,

neisk. Vier, taakhoun. Vijf, keitfchine^

Zes, kleitouchou. Zeven, takatouchou. Agt,

netskatouchou. Negen , kouehok, Tien

,

tchinecate. Elf, keirkrha-keirk. Twaalf,

keirkrha- theirh. Dertien, keirkrha-reisk.

Veertien , keirkrha - taakhoun. Vijftien ,

keirkrha'keitfchine. Zestien, keirkrha -klei'-

touchou. Zeventien, keirkrha -takatouchou,

Agttien , keirkrha - netskatouchou. Negen-

tien ,


